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Kandungan | g pp y plug y pp p 9 gan p g P g g gan yang e ¢} Nama Bahaglan dan Arahan Blender Pengisar PR Blender / Penglsar / }ﬁ#ﬂ;
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. . . . ) . . . . enjagaan harus diambil semasa mengeluarkan cakera pemotongan, mengosongkan mangkuk adunan dan semasa SEL F , SELE DU R B A B 75 SRR A 2, L ’ = ° ) n o m o 3 o =N =
® This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental pembersihan. ’ ° giﬁf;’z%izﬁﬁﬂigﬂﬁ#ﬁggiﬁ fmgf}gziz;gi How to Use g ® 3 3 S 90 3 g_’ w H fv’?,
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o not damage the power cord or power plug. ©® ENTEAFT MR EENE @M. r omersial o > o > ;
X X A e e Terdapat keabnormalan atau kegagalan lain. - (e.g. the size more than 30 mm) (contohnya saiz lebih daripada 30 mm) o BHREAM (WFI. =&, 2K i i i “0” N S ] o » = &
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Panasonic

Cleaning and Care Specifications
. . The safety lock has been designed to Kunci keselamatan telah direka untuk REMEIGITR AT HLERHNABR f— . . vy 0 q
Pembersihan dan Penjagaan prevent the blender from switching on mengelakkan pengisar daripada B R T RN B, Problem / Masalah / [&& Cause and Action / Punca dan penyelesaian / [REHIf#R75 % SpeSIfl kasi ] ®
==L when blender jug or mill container is dihidupkan apabila bekas pengisar T " 7 =
g; 5 53 s8 2 'g 3 B ;E1§% not properly in place. atau bekas pengadun tidak dipasang ;ﬁgg’ ﬁ%%;ﬁﬁg%ﬁﬁﬁqtﬁﬁ e The blender jug / mill container is not set properly./Bekas pengisar / bekas *Ijl_,*g
oo < 5 @ 5 Ho ° ? ° R o o oo FF296<S Z 3 1] dengan betul.  eTEiste pengadun tidak dipasang dengan betul./ i 4 / FEEMRRAZE T,
£ 2 £ « 8& hat s £ 3 & 28 2 =5 x 38399 2 ko = g e Unplug before cleaning.Handle the Cutting Blade carefully during cleaning. Use soft sponge. When the safety pin on back of the o . ) — Make sure to align the marks on blender jug / mill container and motor housing, then
55 = £ T £ B2 b s £ g 2 ey § -Jé’ﬁ g o = 5w 8 § E § o E 2 5 Do not use steel wool, hand brush, nylon sponge, etc. to wash plastic parts (Might scrath the parts surfaces). blender jug base is pushed during ﬁpft;”a pm kesaamagar;dl bahagian twist it firmly until you hear a "click” sound. . .
g3 2 3 § £ 23 3 c = 83 £ €S @9 o 3 S 3 892909 33 = © ) . ' . ! assembling, motor does not operate. clakang pemegang bekas pengisar Even turn to "1" or Pastikan untuk melaraskan tanda pada bekas pengadun dan bahagian motor, When the blender is used When the dry mill is used
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